
TRANSLATIONS: English to Spanish

THIS LITTLE PIGGY
This little piggy went to market.
This little piggy stayed home.
This little piggy had roast beef.
This little piggy had none.
And this little piggy cried,
"Wee, wee, wee,"
All the way home.

Este cerdito se fue al mercado.
Este cerdito se quedó en casa.
Este cerdito comió carne de vaca asada.
Este cerdito no comió nada.
Y este cerdito gritó:
“Wee, wee, wee”,
Hasta que llegó a su casa.

ARE YOU SLEEPING?
Are you sleeping,
Are you sleeping,
Brother John,
Brother John?
Morning bells are ringing,
Morning bells are ringing,
Ding, ding, dong,
Ding, ding, dong.

¿Estás durmiendo,
Estás durmiendo,
Hermano Juan?
¿Hermano Juan?
Suenan ya las campanas del amanecer,
Suenan ya las campanas del amanecer,
Ding, ding, dong,
Ding, ding, dong.

TWINKLE,TWINKLE LITTLE STAR
Twinkle, twinkle, little star.
How I wonder what you are.
Up above the world so high,
Like a diamond in the sky.
Twinkle, twinkle, little star.
How I wonder what you are!

Brilla, brilla, estrellita.
Me pregunto que serás.
Tan alta arriba del mundo,
Como un diamante en el cielo.
Brilla, brilla, estrellita.
¡Me pregunto que serás!
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HUMPTY DUMPTY
Humpty Dumpty sat on a wall.
Humpty Dumpty had a great fall.
All the king's horses
And all the king's men
Couldn't put Humpty together again.

Humpty Dumpty se sentó en la pared.
Humpty Dumpty se cayó.
Todos los caballos del rey
Y todos los siervos del rey
No pudieron a Humpty volver a pegar.

I’VE BEEN WORKING ON THE RAILROAD
I've been workin' on the railroad
All the livelong day.
Oh, I've been workin' on the railroad
Just to pass the time away.
Can't you hear the whistle blowing?
Rise up so early in the morn.
Can't you hear the captain shouting,
"Dinah, blow your horn"?
Someone's in the kitchen with Dinah.
Someone's in the kitchen, I know.
Someone's in the kitchen with Dinah,
Strumming on the old banjo.
Singin’ fee, fie, fiddle-e-i-o,
Fee, fie, fiddle-e-i-o-o-o-o,
Fee, fie, fiddle-e-i-o,
Strumming on the old banjo.

He trabajado en el ferrocarril
Todo el santo día.
Oh, he trabajado en el ferrocarril
Sólo para pasar el tiempo.
¿No escuchas  el silbato?
Te levanta temprano por la mañana.
¿No escuchas al capitán gritar,
“Dinah, toca tu trompeta”? 
Alguien está en la cocina con Dinah.
Alguien está en la cocina, lo sé.
Alguien está en la cocina con Dinah,
Tocando el viejo banjo.
Cantando fee, fie, fiddle-e-i-o,
Fee, fie, fiddle-e-i-o-o-o-o,
Fee, fie, fiddle-e-i-o,
Tocando el viejo banjo.

ROW, ROW, ROW YOUR BOAT
Row, row, row your boat gently down the stream
Merrily, merrily, merrily, merrily.
Life is but a dream.

Rema, rema, rema tu bote suavemente río abajo.
Alegremente, alegremente, alegremente, alegremente.
La vida es como un sueño.
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THREE BLIND MICE
Three blind mice
Three blind mice
See how they run!
See how they run!
They all ran after the farmer's wife.
She cut off their tails with a carving knife.
Did you ever see such a sight in your life
As three blind mice?

Tres ratones ciegos
Tres ratones ciegos
¡Mira cómo corren!
¡Mira cómo corren!
Todos corren detrás de la esposa del granjero.
Ella les cortó las colas con un cuchillo.
¿En su vida han visto tal cosa 
como tres ratones ciegos?

HICKORY DICKORY DOCK
Hickory, dickory, dock!
The mouse ran up the clock.
The clock struck one.The mouse ran down.
Hickory, dickory, dock!

¡Hickory, dickory, dock!
El ratón se subió al reloj.
El reloj dio la una. El ratón se bajó.
¡Hickory, dickory, dock!

POP GOES THE WEASEL
Round and round the cobbler's bench,
The monkey chased the weasel.
The monkey thought 'twas all in fun.
Pop! goes the weasel.
A penny for a spool of thread,
A penny for a needle,
That's the way the money goes.
Pop! goes the weasel.

Alrededor y alrededor de la banca del zapatero,
El mono persiguió a la comadreja.
Al mono le parecía muy divertido.
¡Pop! Hizo la comadreja.
Un centavo por un carrete de hilo,
Un centavo por una aguja,
Así se va el dinero.
¡Pop! Hizo la comadreja.
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THE FARMER IN THE DELL
The farmer in the dell.
The farmer in the dell.
Hi-ho, the derry-o, the farmer in the dell.
The farmer takes a wife.
The farmer takes a wife.
Hi-ho, the derry-o, the farmer takes a wife.
The wife makes a child.
The wife makes a child.
Hi-ho, the derry-o, the wife makes a child.
The child takes a nurse.
The child takes a nurse.
Hi-ho, the derry-o, the child takes a nurse.
The nurse takes a cow.
The nurse takes a cow.
Hi-ho, the derry-o, the nurse takes a cow.
The cow takes a dog.
The cow takes a dog.
Hi-ho, the derry-o, the cow takes a dog.
The dog takes a cat.
The dog takes a cat.
Hi-ho, the derry-o, the dog takes a cat.
The cat takes a rat.
The cat takes a rat.
Hi-ho, the derry-o, the cat takes a rat.
The rat takes the cheese.
The rat takes the cheese.
Hi-ho, the derry-o, the rat takes the cheese.
The cheese stands alone.
The cheese stands alone.
Hi-ho, the derry-o, the cheese stands alone.

El granjero en el valle.
El granjero en el valle.
Hi-ho, el derry-o, el granjero en el valle.
El granjero lleva a su esposa.
El granjero lleva a su esposa.
Hi-ho, el derry-o, el granjero lleva a su esposa.
Su esposa lleva a su niño.
Su esposa lleva a su niño.
Hi-ho, el derry-o, su esposa lleva a su niño.
El niño lleva una enfermera.
El niño lleva una enfermera.
Hi-ho, el derry-o, el niño lleva una enfermera.
La enfermera lleva una vaca.
La enfermera lleva una vaca.
Hi-ho, el derry-o, la enfermera lleva una vaca.
La vaca lleva un perro.
La vaca lleva un perro.
Hi-ho, el derry-o, la vaca lleva un perro.
El perro lleva un gato.
El perro lleva un gato.
Hi-ho, el derry-o, el perro lleva un gato.
El gato lleva una rata.
El gato lleva una rata.
Hi-ho, el derry-o, el gato lleva una rata.
La rata lleva el queso.
La rata lleva el queso.
Hi-ho, el derry-o, la rata lleva el queso.
El queso se queda solo.
El queso se queda solo.
Hi-ho, el derry-o, el queso se queda solo.

HEAD, SHOULDERS, KNEES AND TOES
Head, Shoulders, Knees and Toes, Knees and Toes,
Head, Shoulders, Knees and Toes, Knees and Toes,
Eyes and Ears, and Mouth and Nose,
Head, Shoulders, Knees and Toes, Knees and Toes.

Cabeza, hombros, rodillas y dedos, rodillas y dedos.
Cabeza, hombros, rodillas y dedos, rodillas y dedos.
Ojos y oídos, boca y nariz,
Cabeza, hombros, rodillas y dedos, rodillas y dedos.
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